
Eye in the sky 
 

Alles nicht wahr 

Don't think sorry's easily said 

Don't try, turnin' tables instead 

You've taken lots of chances before 

But I ain't gonna give anymore 

Don't ask me, that's how it goes 

'Cause part of me knows what you're thinkin' 
 

Du hast deine Pflicht ausgeübt, 

weil die andern Menschen du liebst: 

Die Impfung nahmst du in deinen Arm 

und gleich darauf, da wurde dir warm 

und schwindlig, du wachtest auf, 

es nahm seinen Lauf, das Verderben! 

Don't say words you're gonna regret 

Don't let the fire rush to your head 

I've heard the accusation before 

And I ain't gonna take any more 

Believe me the sun in your eyes 

Made some of the lies worth believing 
 

Seitdem ist nichts mehr wie vorher, 

denn dein Kopf scheint irgendwie leer. 

Die Beine wollen gar nicht mehr geh’n 

und manchmal nicht einmal mehr steh’n, 

oh schaut nur: Niemals vorher 

war es so schwer, dieses Leben! 

I am the eye in the sky, looking at you 

I can read your mind 

I am the maker of rules, dealing with fools 

I can cheat you blind 

And I don't need to see any more to know that 
 

Doch es ist alles nicht wahr, lies doch hier nach: 

da steht nichts davon. 

Wenn es gäb‘ die Gefahr, stünde es da, doch 

da steht nichts davon. 

Und deshalb kann es gar nicht wahr sein, basta! 

I can read your mind (Looking at you) 

I can read your mind (Looking at you) 

I can read your mind (Looking at you) 

I can read your mind 
 

Das ist gar nicht wahr! (Schweig jetzt davon!) 

Das ist gar nicht wahr! (Schweig jetzt davon!) 

Das ist gar nicht wahr! (Schweig jetzt davon!) 

Das ist gar nicht wahr! 

Don't leave false illusion behind 

Don't cry, I ain't changing my mind 

So find another fool like before 

'Cause I ain't gonna live anymore 

Believing some of the lies 

While all of the signs are deceiving 
 

Du hast deine Pflicht ausgeübt 

und nun lässt man dich so im Stich! 

Dein Körper ist für immer zerstört 

und doch wirst du nicht mal angehört, 

sie sagen: Von jenem Stich 

kommt sie gar nicht, deine Krankheit! 

I am the eye in the sky, looking at you 

I can read your mind 

I am the maker of rules, dealing with fools 

I can cheat you blind 

And I don't need to see any more to know that 
 

Nein, es ist alles nicht wahr, lies doch hier nach: 

da steht nichts davon. 

Wenn es gäb‘ die Gefahr, stünde es da, doch 

da steht nichts davon. 

Und deshalb kann es gar nicht wahr sein, basta! 

I can read your mind (Looking at you) 

I can read your mind (Looking at you) 

I can read your mind (Looking at you) 

I can read your mind 
 

Das ist gar nicht wahr! (Schweig jetzt davon!) 

Das ist gar nicht wahr! (Schweig jetzt davon!) 

Das ist gar nicht wahr! (Schweig jetzt davon!) 

Das ist gar nicht wahr! 

I am the eye in the sky, looking at you 

I can read your mind 

I am the maker of rules, dealing with fools 

I can cheat you blind 

And I don't need to see any more to know that 
 

Nein, es ist alles nicht wahr, lies doch hier nach: 

da steht nichts davon. 

Wenn es gäb‘ die Gefahr, stünde es da, doch 

da steht nichts davon. 

Und deshalb kann es gar nicht wahr sein, basta! 

I can read your mind (Looking at you) 

I can read your mind (Looking at you) 

I can read your mind (Looking at you) 

I can read your mind 

Das ist gar nicht wahr! (Schweig jetzt davon!) 

Das ist gar nicht wahr! (Schweig jetzt davon!) 

Das ist gar nicht wahr! (Schweig jetzt davon!) 

Das ist gar nicht wahr! 
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